
 
 
 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 01/04 

                Datum: 13.04.2021 
Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, na osnovu člana 
4 Uredbe br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i 
ministarstava, u skladu sa članom 19. Poslovnika o radu Vlade Republike Kosovo br. 
09/2011, Vlada Republike Kosovo, na sastanku održanom 13.aprila 2021. godine, 
donosi sledeču : 
 

O D L U K U 
 

1. Odobrava se Konceptni dokument  o pitanju neopravdano stečene imovine. 
 
2. Ministarstvo pravde i druge nadležne institucije dužne su da sprovedu ovu odluku, u skladu 
sa Poslovnikom Vlade. 
 
3. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo 

 
 
 
 

                                                                                           Albin KURTI 
                                                                                            

__________________________________ 
                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
 
 
 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  

 Arhivi Vlade  
 

 
 
 
 
 
 



 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 02/06 

                Datum: 13.04.2021 
 

Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, na osnovu člana 
4. Uredbe br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i 
ministarstava, u skladu sa članom 19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo br. 09/2011, 
Vlada Republike Kosovo, na sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, donosi 
sledeču: 
 
 
 

O D L U K U 
 

 
 
1. Odobren je Nacrt zakona o dopuni i izmeni Zakonika o krivičnom postupku br. 04/L-123 
izmenjen i dopunjen Zakonikom br. 06/L-091. 
 
2. Nacrt zakona iz tačke 1. ove odluke šalje se Skupštini Republike Kosovo na razmatranje i 
odobrenje. 
 
3. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo. 

 
                                                                                            
 

                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
 
 
 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  

 Arhivi Vlade  
 
 
 
 

 



 
 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 03/06 

                Datum: 13.04.2021 
 

Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, na osnovu člana 
4. Uredbe br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i 
ministarstava, u skladu sa članom 19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo br. 09/2011, 
Vlada Republike Kosovo, na sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, donosi 
sledeču: 
 
 

O D L U K U 
O USPOSTAVLJANJU MEĐUINSTITUCIONALNIH KOORDINACIONIH  STRUKTURA 
ZA PROCES  EVROPSKE INTEGRACIJE 
 
 
Član 1 
Svrha odluke  
 
1. Svrha izrade ovog Nacrta odluke je utvrđivanje sastava, obima i načina rada 

međuinstitucionalnih koordinacionih struktura Republike Kosovo za proces evropskih 
integracija. 

 
2.   Međuinstitucionalne koordinacione strukture za proces evropskih integracija su: 

- Ministarski savet za evropske integracije; 
- Radni odbor za evropske integracije; I 
- Sektorske radne grupe za evropske integracije. 

 
Član 2 
Ministarski savet za evropske integracije 
 
 
1. U cilju sprovođenja reformi za integraciju u Evropsku uniju (u daljem tekstu: EU) i na osnovu 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju (u daljem tekstu: SSP) i drugih mehanizama za 
stabilizaciju i pridruživanje, MSEI vrši sledeče funkcije: 
 
1.1. Preispituje, raspravlja i preporučuje Vladi Republike Kosovo (u daljem tekstu: Vlada) 
državne politike za sprovođenje reformi u procesu integracije u EU, kao i državne pregovaračke 
pozicije, uključujuc i usklađivanje lokalnog zakonodavstva sa tekovinama EU i pomoc   EU i 
drugih razvojnih partnera u pretpristupnom procesu; 
 
1.2. Ispituje i raspravlja o napretku u primeni političkih prioriteta i državnih dokumenata za 
proces integracije u EU, a daje i preporuke Vladi i drugim institucijama u vezi sa konkretnim 
merama koje zahtevaju političko odlučivanje kako bi se osiguralo njihovo sprovođenje; 



 
 
 
 
1.3. Preispituje, raspravlja i daje preporuke Vladi i drugim državnim institucijama u vezi sa 
saradnjom sa Skupštinom Republike Kosovo, institucijama pravosudnog sistema i drugim 
nezavisnim institucijama, kako bi se osiguralo ispunjavanje obaveza preuzetih u okviru procesa 
evropskih integracija; 
 
1.4. Preispituje, raspravlja i daje preporuke vladi i drugim državnim institucijama u vezi sa 
saradnjom sa civilnim društvom i drugim zainteresovanim stranama, kako bi se osiguralo 
ispunjavanje obaveza preuzetih u okviru procesa evropskih integracija; 
 
1.5. Razmatra, raspravlja i daje preporuke Vladi i drugim državnim institucijama u vezi sa 
saradnjom sa institucijama EU i njenim državama članicama, kao i drugim inicijativama i 
mehanizmima u EU, kako bi se osiguralo ispunjavanje obaveza preuzetih u okviru procesa 
evropskih integracija ; 
 
1.6. Razmatra, raspravlja i daje preporuke vladi i drugim državnim institucijama u vezi sa 
regionalnom i bilateralnom saradnjom sa drugim zemljama u procesu stabilizacije i 
pridruživanja, kako bi se osiguralo ispunjavanje obaveza preuzetih u procesu evropskih 
integracija. 
 
2. MSEI ima sledec i sastav: 
 

2.1. Premijer, predsedavajuc i; 
2.2. Zamenik Premijera odgovoran za evropske integracije, zamenik predsednika; 
2.3. Ministar nadležan za spoljne poslove, član; 
2.4. Ministar odgovoran za finansije, član; 
2.5. Ministar odgovoran za industriju, preduzetništvo i trgovinu, član; 
2.6. Ministar odgovoran za pravdu, član; 
2.7. Ministar nadležan za energetiku i životnu sredinu, član. 

 
3. Ako se zahteva prema  dnevnom  redu, predsedavajuc i može pozvati druge ministre, kao i 
šefove drugih vladinih i nezavisnih institucija, da prisustvuju sastanku. 
 
4. Predsedavajuc i može pozvati predstavnike institucija EU i država članica, uključujuc i njihova 
akreditovana predstavništva u Republici Kosovo, kao i predstavnike razvojnih partnera da 
prisustvuju sastanku. 
 
5. Sastanku takođe prisustvuju generalni sekretar Kancelarije premijera, kao i predstavnici 
Kancelarije premijera, odnosno Kancelarije za koordinaciju procesa stabilizacije i pridruživanja, 
Kancelarije za političke kriterijume, Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište, 
Kancelarije za sektorske politike, Kancelarije za razvojnu saradnju i Pravne kancelarija. 
 
6. Na sastanku takođe učestvuju i generalni sekretari ministarstava koja učestvuju i ekvivalentni 
službenici drugih institucija, kao i službenici relevantnih odeljenja ministarstava koja učestvuju 
prema dnevnom redu,  
 
7. MSEI održava sastanke najmanje jednom u tri meseca, ili čak češc  e na poziv predsedavajuc eg 
ili zamenika predsedavajuc  eg. 
 
8. Sekretarijat MSEI je Kancelarija za koordinaciju procesa stabilizacije i pridruživanja u okviru 
Kancelarije  premijera. Sekretarijat je odgovoran za organizaciju rada MSEI i obavlja sledec e 
zadatke: 

 
8.1. Priprema i deli dnevni red sastanaka; 



8.2. Organizuje sastanke; 
8.3. Pruža tehničku pomoc   tokom sastanaka; 
8.4. Priprema zapisnike, zaključke i druge materijale sastanka; 
 
8.5. Deli materijale sa sastanka članovima i učesnicima sastanka, kao i drugim 
relevantnim stranama; 
8.6. Održava arhivu materijala sa sastanaka; 
8.7. Pruža podršku MSEI u obavljanju njegovih funkcija; 
8.8. Nadgleda sprovođenje zaključaka MSEI i odluka Vlade u njihovoj primeni i na 
njegov zahtev podnosi rezultate prac enja na dalje rasprave i preduzimanje potrebnih 
radnji. 
 

9. Sekretarijat po potrebi obavlja svoje dužnosti u saradnji sa predsedavajuc  im, članovima, kao i 
drugim relevantnim službama Vlade i drugih stranaka, prema potrebi. 

 
Član 3 
Radni odbor za evropske integracije 
 

1. ROEI je međuinstitucionalna koordinaciona struktura na nivou Generalnih sekretara Vlade i 
drugih visokih rukovodilaca u državnoj službi, koji u okviru svojih funkcija i prava obezbeđuju 
saradnju ministarstava i drugih državnih institucija u sprovođenje reformi u procesu evropskih 
integracija. 
 
2. U cilju sprovođenja reformi u procesu integracije u EU, a na osnovu SSP-a i drugih 
mehanizama stabilizacije i pridruživanja, ROEI vrši sledec e funkcije: 

 
2.1. Daje MSEI predloge u vezi sa državnim politikama za sprovođenje reformi u 
procesu integracije u EU, kao i državnim pregovaračkim pozicijama, uključujuc  i 
usklađivanje lokalnog zakonodavstva sa pravnom tekovinom EU i pomoc   EU i drugh 
razvojnih partnera u procesu pred-članstva ; 
 
2.2. Raspravlja i bavi se pitanjima koja se odnose na podelu odgovornosti i saradnju 
između ministarstava i drugih institucija u vezi sa planiranjem, sprovođenjem i 
prac  enjem političkih prioriteta i državnih dokumenata za proces integracije u EU, i daje 
preporuke MSEI o pitanjima koja zahtevaju političko odlučivanje u tu svrhu; 
 
2.3. Razmatra redovne izveštaje o sprovođenju prioriteta politike i državnih 
dokumenata za proces integracije u EU, uključujuc  i adresiranje prepreka i nedostataka 
na nivou civilne službe, i daje preporuke MSEI-u i donosiocima političkih odluka o 
pitanjima koja zahtevaju političko odlučivanje; 
 
2.4. Razmatra saradnju Vlade sa Skupštinom, institucijama pravosudnog sistema i 
drugim nezavisnim institucijama za sprovođenje reformi u procesu integracije u EU, kao 
i daje preporuke MSEI o pitanjima koja zahtevaju političko odlučivanje; 
 
2.5. Razmatra vladinu saradnju sa civilnim društvom i drugim zainteresovanim 
stranama u sprovođenju reformi za proces integracija u EU i daje preporuke MSEI o 
pitanjima koja zahtevaju političko odlučivanje. 
 

3. MSEI ima sledec i sastav: 
 
3.1. Generalni sekretar kancelarije premijera, predsedavajuc i; 
3.2. Generalni sekretar ministarstva nadležnog za spoljne poslove, član; 
3.3. Generalni sekretar ministarstva nadležnog za finansije, član; 
3.4. Generalni sekretar ministarstva nadležnog za industriju, preduzetništvo i trgovinu, 
član; 
3.5. Generalni sekretar ministarstva nadležnog za pravosuđe, član; 



3.6. Generalni sekretar ministarstva nadležnog za energetiku i životnu sredinu, član; 
3.7. Direktor pravne službe pri kancelariji premijera, član; 
3.8. Direktor Kancelarije za koordinaciju procesa stabilizacije i pridruživanja, član; 
3.9. Direktor Kancelarije za političke kriterijume, član; 
 
3.10. Direktor Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište, član; 
3.11. Direktor Kancelarije za sektorske politike, član; I 
3.12. Direktor Kancelarije za razvojnu saradnju. 
 

4.  ko se zahteva prema dnevnom redu, predsedavajuc  i može pozvati da prisustvuje 
sastancima službenike drugih vladinih i nezavisnih institucija. 
 
5. Predsedavajuc i može pozvati da prisustvuju  sastancima zvaničnike institucija EU, kao i 
razvojne partnere. 
 
6. Sastanku prisustvuju službenici relevantnih odeljenja ministarstava koja učestvuju, prema 
dnevnom redu. 
 
7. ROEI održava sastanke najmanje jednom u tri meseca, ali može održavati sastanke i češc  e na 
poziv predsedavajuc eg. 
 
8. Sekretarijat ROEI je Kancelarija za koordinaciju procesa stabilizacije i pridruživanja pri 
Kancelariji premijera. Sekretarijat je odgovoran za organizaciju rada ROEI-a i obavlja sledec e 
zadatke: 

 
8.1. Priprema i deli dnevni red sastanaka; 
8.2. Organizuje sastanke; 
8.3. Pruža tehničku pomoc   tokom sastanaka; 
8.4. Priprema zapisnike, zaključke i druge materijale sastanaka; 
8.5. Deli materijale sa sastanka članovima i učesnicima sastanka, kao i drugim 
relevantnim stranama; 
8.6. Održava arhivu materijala za sastanke; 
8.7. Pruža podršku ROEI-u u izvršavanju njegovih funkcija; 
8.8. Nadgleda sprovođenje zaključaka ROEI i na njegov zahtev mu dostavlja rezultate 
monitoringa na dalju raspravu i neophodne mere. 
 

9. Sekretarijat obavlja svoje dužnosti u saradnji sa predsedavajuc  im, članovima i drugim 
relevantnim službama Vlade i drugih strana, prema potrebi. 
 

Član 4 
Funkcije i način rada sektorskih radnih grupa za evropske integracije 
 

1. SRGEI su međuinstitucionalne koordinacione strukture na nivou direktora odeljenja u 
odgovarajuc im sektorima, koji u okviru spektra svojih funkcija i mandata koordiniraju 
svakodnevne aktivnosti u sprovođenju reformi za proces integracije u EU. 
 
2. Unutar sektora koje pokrivaju, SRGEI vrše sledec  e funkcije: 

 
2.1. Razgovaraju i razrađuju predloge ministarstava i drugih državnih institucija u vezi 
sa državnim politikama za sprovođenje reformi u procesu integracije u EU i državnim 
pregovaračkim pozicijama, a i pružaju relevantne preporuke ROEI i drugim 
institucionalnim strukturama na višem nivou, uključujuc  i približavanje domac eg 
zakonodavstva sa pravnom tekovinom EU i pomoc   EU i drugim razvojnim partnerima u 
pretpristupnom procesu; 
 
2.2. Razgovaraju i bave se pitanjima koja se odnose na podelu odgovornosti i saradnju 
između ministarstava i drugih institucija, na nivou odeljenja, u vezi sa planiranjem, 
sprovođenjem i prac enjem aktivnosti u okviru političkih prioriteta i državnih 



dokumenata za proces evropskih integracija, a i daju relevantne predloge ROEI i drugim 
institucionalnim strukturama na višem nivou; 
 
 
 
2.3. Razgovaraju o redovnim izveštajima o sprovođenju prioriteta politike i državnim 
dokumentima za proces integracije u EU, uključujuc  i identifikovanje i rešavanje 
prepreka i nedostataka na nivou aktivnosti, i pružaju relevantne predloge ROEI i 
drugim institucionalnim strukturama na najvišem nivou. 
 
2.4. Redovno razgovaraju o napretku aktivnosti povezanih sa Skupštinom, uključujuc  i 
identifikovanje i rešavanje prepreka u tom pogledu, i daju relevantne predloge ROEI i 
drugim institucionalnim strukturama na najvišem nivou; 
 
2.5. Redovno razgovaraju o napretku aktivnosti za saradnju sa civilnim društvom i 
drugim zainteresovanim stranama u sprovođenju reformi u procesu integracije u EU, a i 
daju relevantne predloge ROEI i drugim institucionalnim strukturama na višem nivou. 
 

3. Na čelu svih SRGEI su direktori odgovornih kancelarija u kancelariji premijera postavljdeni 
ovom odlukom. 
 
4. Na zahtev prema dnevnom redu, predsedavajuc  i može pozvati da prisustvuje sastancima 
službenike drugih vladinih i nezavisnih institucija. 
 
5. Predsedavajuc i može pozvati da prisustvuje sastancima zvaničnike institucija EU, kao i 
razvojne partnere. 
 
6. Sastanku prisustvuju službenici Kancelarije premijera, odnosno Kancelarije za koordinaciju 
procesa stabilizacije i pridruživanja, Kancelarije za političke kriterijume, Kancelarije za 
ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište, Kancelarije za sektorske politike, Kancelarije za 
razvojnu saradnju i Pravne kancelarije . 
 
7. Sastanku prisustvuju službenici relevantnih odeljenja ministarstava koja učestvuju, prema 
dnevnom redu. 
 
8. SRGEI održavaju sastanke najmanje jednom u tri meseca. Sastanci se mogu održavati češc  e, 
na poziv predsedavajuc eg. 
 
9. Sekretarijat svakog SRGEI određuje se prema ovoj odluci i ima sledec e zadatke: 

 
9.1. Organizuje sastanke; 
9.2. Pruža tehničku pomoc   tokom sastanaka; 
9.3. Priprema zapisnike, zaključke i druge materijale za sastanke; 
9.4. Deli materijale sa sastanka članovima i učesnicima sastanka, kao i drugim 
relevantnim stranama; 
9.5. Održava arhivu materijala sastanaka; 
9.6. Pruža podršku SRGEI u obavljanju njenih funkcija; 
 
9.7. Nadgleda sprovođenje zaključaka SRGEI i na njen zahtev dostavlja joj rezultate 
prac  enja na dalju raspravu i akciju. 
 

10. Sekretarijat obavlja svoje dužnosti u saradnji sa predsedavajuc  im, članovima i drugim 
relevantnim službama Vlade i drugim stranama, prema potrebi. 
 
11. Sektorske radne grupe za evropske integracije su sledec e: 
 

11.1. SRGEI za trgovinu, industriju, carine i poreze; 



11.2. SRGEI za poljoprivredu i ribarstvo; 
11.3. SRGEI za unutrašnje tržište i konkurenciju; 
11.4. SRGEI za ekonomska i finansijska pitanja i statistiku; 
11.5. SRGEI za upravljanje; 
 
11.6. SRGEI za inovacije, informaciono društvo i socijalnu politiku; i 
11.7. SRGEI za transport, energiju, životnu sredinu i regionalni razvoj. 
 
Član 5 
Sektorska radna grupa za evropske integracije za trgovinu, industriju, carine i poreze 
 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za trgovinu, industriju, carine i poreze 
pokriva sledec a područja: 

 
1.1. Slobodno kretanje robe (član 20. SSP-a); 
1.2. Industrijski proizvodi (članovi 21-25 SSP-a); 
1.3. Trgovinska pitanja (članovi 36-49 SSP-a); 
1.4. Standardizacija, metrologija, akreditacija, sertifikacija, procena usaglašenosti i 
nadzor tržišta (član 80 SSP-a); 
1.5. Industrijska saradnja (član 99 SSP-a); 
1.6. Mala i srednja preduzec a (član 100 SSP-a); 
1.7. Turizam (član 101. SSP-a); 
1.8. Carina (član 104 SSP-a); 
1.9. Porezi (član 105 SSP-a); 
1.10. Pravila o poreklu (Protokol III SSP); 
1.11.  dministrativna pomoc   u carinskim pitanjima (Protokol IV SSP-a). 
 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za trgovinu, industriju, carine i poreze ima sledec i 
sastav: 
 

2.1. Direktor Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište u okviru 
kancelarije premijera, predsedavajući; 
2.2. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za industriju, preduzetništvo i trgovinu, 
zamenik predsedavajučeg; 
2.3. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za finansije, član. 

 
3. Sekretarijat za trgovinu, industriju, carine i oporezivanje SRGEI je Kancelarija za ekonomske 
kriterijume i unutrašnje tržište u okviru kancelarije premijera. 

 
Član 6 
Sektorska radna grupa za evropske integracije za poljoprivredu i ribarstvo 
 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za poljoprivredu i ribarstvo pokriva 
sledec a područja: 

 
1.1. Poljoprivredne proizvode (članovi 26, 28, 29, 33, 34 i 37 SSP-a); 
1.2. Ribarske proizvode (članovi 31. i 32, i  neksi IV i V SSP-a); 
1.3. Prerađene poljoprivredne proizvode (član 27. i Protokol I SSP-a); 
1.4. Vina (član 30. i Protokol II SSP-a); 
1.5. Zaštitu geografskih oznaka za poljoprivredne i riblje i prehrambene proizvode koji 
nisu vina i alkoholna pic a (član 35 SSP-a); 
1.6. Sektor poljoprivrede i poljoprivredne industrije (agroindustrija), veterinarska i 
fitosanitarna pitanja (član 102 SSP-a); 
1.7. Saradnju u oblasti ribarstva (član 103 SSP). 
 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za poljoprivredu i ribarstvo ima sledec i sastav: 
 
2.1. Direktor Kancelarije za sektorske politike pri Kancelariji premijera, predsedavajuc i; 



2.2. Predstavnik ministarstva nadležnog za poljoprivredu, šumarstvo i ruralni razvoj, 
član; 
2.3. Predstavnik ministarstva nadležnog za industriju, preduzetništvo i trgovinu, član; 
 
 
2.4. Predstavnk  gencije za hranu i veterinu; član. 
 

3. Sekretarijat SRGEI za poljoprivredu i ribarstvo je Kancelarija za sektorske politike u okviru 
Kancelarije premijera. 

 
Član 7 
Sektorska radna grupa za evropske integracije za unutrašnje tržište i konkurenciju 
 

1. U skladu sa ;lanom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za unutrašnje tržište i konkurenciju 
pokriva sledec e oblasti: 
 

1.1. Pravo osnivanja (član 50-54 SSP-a); 
1.2. Sloboda pružanja usluga (član 55-60 SSP); 
1.3. Ostala pitanja u vezi sa naslovom V SSP (članovi 61-73 SSP); 
1.4. Približavanje i primena zakonodavstva (član 74 SSP-a); 
1.5. Konkurencija (članovi 75-76 SSP-a); 
1.6. Intelektualno, industrijsko i komercijalno vlasništvo (članovi 77-78 SSP-a); 
1.7. Javne nabavke (član 79 SSP-a); 
1.8. Banke, osiguranje i druge finansijske usluge (član 96 SSP-a); 
1.9. Zaštita potrošača (član 81. SSP-a). 
 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za unutrašnje tržište i konkurenciju ima sledec i 
sastav: 

 
2.1. Direktor Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište u okviru 
kancelarije premijera, predsedavajući; 
2.2. Predstavnik ministarstva nadležnog za industriju, preduzetništvo i trgovinu, član; 
2.3. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za finansije, član; 
2.4. Predstavnik ministarstva nadležnog za kulturu, omladinu i sport, član. 
 

3. Sekretarijat SRGEI za unutrašnje tržište i konkurenciju je Kancelarija za ekonomske 
kriterijume i unutrašnje tržište u okviru kancelarije premijera. 

 
 
Član 8 
Sektorska radna grupa za evropske integracije za ekonomska i finansijska pitanja i 
statistiku 
 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za ekonomska i finansijska pitanja i 
statistiku pokriva sledec e oblasti: 

 
1.1. Isplate i sloboda kretanja kapitala (članovi 64-66 SSP-a); 
1.2. Ekonomska politika (član 94. SSP-a); 
1.3. Statistička saradnja (član 95 SSP-a); 
1.4. Promocija i zaštita investicija (član 98 SSP-a); 
1.5. Finansijska saradnja (članovi 121-125 SSP). 
 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za ekonomska i finansijska pitanja i statistiku ima 
sledec i sastav: 

 
2.1. Direktor Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište u okviru 
kancelarije premijera, predsedavajući; 
2.2. Predstavnik ministarstva nadležnog za finansije, član; 



2.3. Predstavnik Kosovske agencije za statistiku, član; 
2.4. Predstavnici ministarstva nadležnog za industriju, preduzetništvo i trgovinu. 
 
 
 

3. Sekretarijat SRGEI za ekonomska i finansijska pitanja i statistiku je Kancelarija za ekonomske 
kriterijume i unutrašnje tržište u okviru Kancelarije premijera. 

 
Član 9 
Sektorska radna grupa za evropske integracije za upravljanje 
 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug upravljanja SRGEI pokriva sledec e oblasti: 

1.1. Vladavina zakona (član 83. SSP-a); 

1.2. Osnovna prava, mere protiv diskriminacije i zaštita podataka (članovi 4 i 83 SSP-a); 

1.3. Pravosudna saradnja u krivičnim i građanskim stvarima (član 84. SSP-a); 

1.4. Viza, granična kontrola, azil i migracije (članovi 85-86 SSP-a); 

1.5. Sprečavanje i kontrola ilegalne migracije i repatrijacije (članovi 87-88 SSP-a); 

1.6. Pranje novca (član 89 SSP-a); 

1.7. Droge (član 90 SSP-a); 

1.8. Borba protiv terorizma (član 92. SSP-a); 

1.9. Sprečavanje organizovanog kriminala i drugih ilegalnih aktivnosti (član 91. SSP-a); 

1.10. Reforma javne uprave (član 120 SSP-a); 

1.11. Održivo unapređenje odnosa sa Srbijom i efikasna saradnja sa misijama Zajedničke 
odbrambene i bezbednosne politike EU (članovi 5 i 13 SSP). 

 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za upravljanje ima sledec i sastav: 

2.1. Direktor Kancelarije za političke kriterijume, predsedavajuc  i; 

2.2. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za spoljne poslove, član; 

2.3. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za pravosuđe, član; 

2.4. Predstavnici iz ministarstva nadležnog za finansije; član; 

2.5. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za unutrašnje poslove i javnu upravu, član. 

3. Sekretarijat za upravljanje SRGEI je Kancelarija za političke kriterijume u okviru Kancelarije 
premijera. 

 

Član 10 

Sektorska radna grupa za evropske integracije za inovacije, informaciono društvo i socijalnu 
politiku 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za inovacije, informaciono društvo i 
socijalnu politiku pokriva sledec e oblasti: 

1.1. Uslovi rada i jednake moguc  nosti (član 82. SSP-a); 



1.2. Socijalna saradnja (član 106 SSP-a); 

1.3. Obrazovanje i obuka (član 107 SSP-a); 

 

1.4. Kulturna saradnja (član 108 SSP-a); 

1.5. Informacije i komunikacije (član 105 SSP-a); 

1.6. Saradnja u audio-vizuelnoj oblasti  (član 109 SSP); 

1.7. Informaciona društva (član 110 SSP-a); 

1.8. Elektronske komunikacione mreže i usluge (član 111 SSP); 

1.9. Informacije i komunikacije (član 112 SSP-a); 

1.10. Naučno istraživanje i tehnološki razvoj (član 118. SSP-a). 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za inovacije, informaciono društvo i socijalnu 
politiku ima sledec i sastav: 

2.1. Direktor Kancelarije za ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište u okviru 
kancelarije premijera, predsedavajući; 

2.2. Predstavnici iz ministarstva nadležnog za obrazovanje, nauku i tehnologiju; 

2.3. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za rad i socijalnu zaštitu, član; 

2.4. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za kulturu, omladinu i sport, član; 

2.5. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za ekonomiju, član; 

2.6. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za unutrašnje poslove i javnu upravu, član. 

 

3. Sekretarijat SRGEI za inovacije, informaciono društvo i socijalnu politiku je Kancelarija za 
ekonomske kriterijume i unutrašnje tržište u okviru Kancelarije premijera. 

 

Član 11 

Sektorska radna grupa za evropske integracije za transport, energiju, životnu sredinu i 
regionalni razvoj 

 

1. U skladu sa članom 4.2 ove odluke, delokrug SRGEI za transport, energiju, životnu sredinu i 
regionalni razvoj pokriva sledec e oblasti: 

1.1. Transport (član 113. SSP-a); 

1.2. Energetika (član 114 SSP-a); 

1.3. Životna sredina (član 115. SSP-a); 

1.4. Klimatske promene (član 116 SSP); 

1.5. Civilna zaštita (član 117 SSP-a); 

1.6. Regionalni i lokalni razvoj (član 119. SSP-a). 

 



 

 

 

2. U skladu sa članom 4.1 ove odluke, SRGEI za transport, energiju, životnu sredinu i regionalni 
razvoj: 

 

2.1. Direktor Kancelarije za sektorske politike u okviru Kancelarije premijera, 
predsedavajuc i; 

2.2. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za životnu sredinu, prostorno planiranje i 
infrastrukturu, član; 

2.3. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za unutrašnje poslove, član; 

2.4. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za energetiku, član; 

2.5. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za lokalnu samoupravu, član; 

2.6. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za regionalni razvoj, član; 

2.7. Predstavnik iz ministarstva nadležnog za finansije, član; 

2.8. Predstavnik Kosovske agencije za energetsku efikasnost, član. 

 

3. Sekretarijat SRGEI za saobrac aj, energetiku, životnu sredinu i regionalni razvoj je Kancelarija 
za sektorske politike u okviru Kancelarije premijera. 

 

Član 12 

Ukidanje 

1. Stupanjem na snagu ove odluke ukidaju se sledec  e odluke: 

1.1. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 032, od 27.08.2008; 

1.2. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 033, od 27.08.2008; 

1.3. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 034, od 27.08.2008; 

1.4. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 035, od 27.08.2008; 

1.5. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 036, od 27.08.2008; 

1.6. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 037, od 27.08.2008; 

1.7. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 038, od 27.08.2008; 

1.8. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 039, od 27.08.2008; 

1.9. Odluka Premijera Republike Kosovo br. 194/10 o dopuni i izmeni odluke br. 032, 
033, 034, 035, 036, 037, 038 i 039, od 10.06.2010 i; 

1.10. Odluke Vlade Republike Kosovo sa brojevima 04/59, 05/59, 06/59, 07/59, 08/59, 
09/59 i 10/59 od 01.02.2012. 

 



 

 

 

Član 13 

Stupanje u snagu 

Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo. 

 

 
 

                                                                                            
 

                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
 
 
 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  

 Arhivi Vlade  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 04/06 

                Datum: 13.04.2021 
Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, na osnovu 
Zakona br. 06/L-112 o potvrđivanju Sporazuma o finansiranju između Republike 
Kosovo i Međunarodne asocijacije za razvoj kosovskog projekta digitalne ekonomije - 
KODE, na osnovu člana 7 stav 6 Zakona br. 03/L-214 o proceni uticaja na životnu 
sredinu, kao i na osnovu zahteva ARKEP-a sa br.prot. 657 od 11.03.2021, na osnovu 
člana 4. Uredbe br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije 
premijera i ministarstava, u skladu sa članom 19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo 
br. 09/2011, Vlada Republike Kosovo, na sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, 
donosi sledeču: 
 

O D L U K U 
 

1. Nacionalni sistem za nadzor spektra - SNMS, tretira se kao projekat u svrhu nacionalne 
zaštite. 

 
Obrazloženje  

 
Projekat Nacionalnog sistema za nadzor frekvencijskog spektra - SNMS omoguc  ic  e prac  enje 
opsega frekvencija koje dodeljuje ARKEP za institucije povezane sa nacionalnom odbranom, 
nacionalnom bezbednošc  u, održavanjem javnog reda, hitnim javnim službama, zaštitom 
državnih granica, civilnim vazduhoplovstvom, železničkom bezbednošc  u, kao i što se tiče 
ostalih komercijalnih i nekomercijalnih funkcija države i njenih institucija. 
 
2. Ministarstvo ekonomije i Ministarstvo životne sredine, prostornog planiranja i infrastrukture 
dužni su da sprovedu ovu Odluku. 
 
3. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo.                                                                                            

 
                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                 Premijer Republike Kosovo 
Dostaviti: 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 ARKEP 

 generalnom sekretaru KP-a  



 Arhivi Vlade 

 

 

 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 05/06 

                Datum: 13.04.2021 
Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, na osnovu člana 
4. Uredbe br. 02/2021 o oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i 
ministarstava, u skladu sa članom 19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo br. 09/2011, 
Vlada Republike Kosovo, na sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, donosi 
sledeču: 
 

O D L U K U 
 

1. Odobrena je inicijativa Ministarstva finansija, rada i transfera za pregovore Sporazuma o 
amandmanu br. 1 Okvirnog sporazuma o kreditu od 14. avgusta 2020. godine, između 
Republike Kosovo koju zastupa Ministarstvo finansija, rada i transfera i Razvojne banke Saveta 
Evrope (CEB) za finansiranje projekta „Hitni odgovor na COVID- 19 ". 
 
2. Tokom pregovora o ovom sporazumu, Ministarstvo finansija, rada i transfera je dužno da 
postupi u skladu sa odredbama Ustava Republike Kosovo, br. 04/L-052 o međunarodnim 
ugovorima i drugim važec  im odredbama. 
 
3. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo.                                                                                            

 
                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  
 Arhivi Vlade 

 

 

 



 

 

 

 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

            
                                Br. 06/06 

                Datum: 13.04.2021 
Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, člana 46 Zakona 
br. 03/L-048 o upravljanju javnim finansijama i odgovornosti, izmenjenog i dopunjenog 
Zakonom br. 03/L-221, zakonom br. 04 /L-116, sa Zakonom br. 04/L-194, sa Zakonom 
br. 05/L-063 i Zakonom br. 05/L-007, na osnovu člana 4. Uredbe br. 02/2021 o 
oblastima administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i ministarstava, u skladu 
sa članom 19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo br. 09/2011, Vlada Republike 
Kosovo, na sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, donosi sledeču: 
 
 

O D L U K U 
 
1. Godišnji finansijski izveštaj za 2020. godinu je ponovo odobren. 
 
2. Generalni sekretar Kancelarije premijera je dužan da podnese izveštaj iz tačke 1. ove odluke 
Skupštini Republike Kosovo, u skladu sa zahtevima člana 46. zakona br. 03/L-048 o upravljanju 
javnim finansijama i odgovornosti, izmenjenog i dopunjenog Zakonom br. 03 / L-221, sa 
Zakonom br. 04 / L-116, sa Zakonom br. 04 / L-194, sa Zakonom br. 05 / L-063 i Zakonom br. 
05 / L-007. 
 
3. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo. 

                                                                                            
 

                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  
 Arhivi Vlade 

 



 

 

 

 

 

 
Republika e Kosovës 

Republika Kosova - Republic of Kosovo 
Qeveria - Vlada - Government 

                                                                                               

                            Br. 07/06 
                Datum: 13.04.2021 

Na osnovu člana 92 stav 4 i člana 93 stav (4) Ustava Republike Kosovo, člana 6. Zakona 
br. 05/L-084 o energetskom regulatoru, na osnovu člana 55. Zakona o opštem 
upravnom postupku,, na osnovu člana 4. Uredbe br. 02/2021 o oblastima 
administrativne odgovornosti Kancelarije premijera i ministarstava, u skladu sa članom 
19. Poslovnika Vlade Republike Kosovo br. 09/2011, Vlada Republike Kosovo, na 
sastanku održanom 13. aprila 2021. godine, donosi sledeču: 
 

O D L U K U 
 

1. Poništava se Odluka br. 11/52 od 24.12.2020, kojom Vlada Republike Kosovo predlaže 
Skupštini Republike Kosovo kandidate za predsednika Odbora Regulatorne kancelarije za 
energiju. 
 
2. Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u Službenom listu Republike Kosovo. 
 

Obrazloženje  
 
Vlada Republike Kosovo je 24.12.2020 poslala Skupštini Republike Kosovo imena 3 kandidata 
za predsednika Odbora Regulatorne kancelarije za energiju. Međutim, među kandidatima 
poslatim na glasanje u Skupštini ima i kandidata koji ne ispunjavaju kriterijume utvrđene u 
članu 6. stav 2. podstav 3. Zakona o energetskom regulatoru. 
 
Pored toga, lista kandidata koju je Komisija za regrutaciju ocenila uspešnom ne odgovara u 
potpunosti ocenama britanske ambasade, kao partnera u procesu regrutovanja, prema 
Memorandumu o razumevanju između Vlade Republike Kosovo i vlade Ujedinjenog 
Kraljevstva Velike Britanije i Severne Irske. Čak je i u izveštaju koji su pripremili britanski 
partneri navedeno da su čak i nakon pokušaja postizanja konsenzusa, konačni rezultat komisije 
za intervjue i rezultati posmatrača partnera za sprovođenje imali su velike razlike. 
 
Zbog toga je, u cilju regrutovanja nezavisnih, profesionalnih i integritetnih lica na višim 
pozicijama u institucijama i javnim telima, putem poštenog i transparentnog procesa 
zapošljavanja, Vlada odlučila kao u dispozitivu. 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
                        Albin KURTI       
                                                                                      
__________________________________ 

                                                                                                   Premijer Republike Kosovo 
Dostaviti: 
 

 Zamenicima Premijera 

 svim ministarstvima (ministrima) 

 generalnom sekretaru KP-a  
 Arhivi Vlade 

 
 


